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СПЕЦИФИКА ОВЛАДЕНИЯ ТЕМОЙ 
«ДЕЛОВОЕ ОБЩЕНИЕ» СТУДЕНТАМИ 
СПОРТИВНОГО ВУЗА В АСПЕКТЕ 
ПРОБЛЕМНОГО ОБУЧЕНИЯ НА ЗАНЯТИЯХ 
ПО ИНОСТРАННОМУ ЯЗЫКУ

В статье автор делится методической разработкой на основе интегрирован-
ного занятия по иностранному языку для студентов МГАФК 2 курса специаль-
ности «Менеджмент организации» направления подготовки 38.03.02. В центре 
внимания — создание стимулирующей среды, где студенты могут активно при-
менять полученные знания на практике. Разработка включает ряд коммуника-
тивных упражнений, моделирующих реальные жизненные ситуации (встреча, 
переговоры и презентации). Основной акцент делается на использование ро-
левых игр и групповых дискуссий. Эти методы позволяют студентам не только 
углубить понимание грамматики и лексики, но и развить навыки коммуникации 
и  критического мышления. В  методической разработке также рассматрива-
ются вопросы применения современных технологий (презентации, видеокон-
ференции, интерактивные приложения) в образовательном процессе для соз-
дания более увлекательного и эффективного обучения. Статья будет полезна 
преподавателям иностранных языков, стремящимся разнообразить занятия 
и мотивировать студентов изучать язык.
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who want to diversify classes and motivate students to learn the language.
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Освоение навыков делового общения является важным компонентом подготов­
ки компетентного, конкурентоспособного специалиста в сфере менеджмента 
организации. Развитые коммуникативные навыки позволяют менеджеру 
успешно взаимодействовать с коллегами, подчиненными, клиентами и парт­
нерами, достигая поставленных целей. Умение вести переговоры, проводить 
презентации, грамотно составлять деловую корреспонденцию, разрешать 
конфликты — ключевые компетенции профессионала.

Развитие навыков делового общения включает в  себя не  только изучение 
теории, но и активное закрепление полученных знаний в ходе практических 
занятий, в  том числе и  на  иностранном языке. Деловые ситуаций из  жизни 
позволяют студентам применять полученные знания на  практике, развивать 
уверенность в себе и умение адаптироваться к различным коммуникативным 
ситуациям, проявляя эмпатию и учитывая культурные особенности. Более того, 
высокий уровень делового общения формирует положительный имидж орга­
низации, что повышает ее конкурентоспособность [2].

Нами проведено интегрированное занятие, объединяющее дисциплины 
«Иностранный язык» и  «Организационное поведение». Такое обучение дает 
студентам возможность не только освоить материал, но и применить знания 
в  реальных условиях. Оно стимулирует не  только аналитические и  крити­
ческие навыки, но  и  развивает междисциплинарное мышление. Интеграция 
разных областей знания делает обучение более увлекательным и значимым 
и является важным навыком в современном мире.

Цель занятия — расширить знания студентов за счет освоения ими актуальных 
коммуникативных навыков. Для  достижения цели применялись следующие 
методы обучения: проблемное обучение, игровой метод, технология развива­
ющего обучения в аспекте межпредметных связей.

Форма занятия: практическое.

Место проведения: МГАФК (Московская государственная академия физиче­
ской культуры).

Тип занятия: интегрированный урок.

Тема занятия: «Деловое общение».

Последовательность:
1.	� Объявление темы, цели и задач занятия (5 мин.).
2.	� Активизация внимания обучающихся, формирование настроя на активную 

работу (5 мин.).
3.	� Обсуждение форм, функций, типов делового общения с  применением 

метода Chalk talk (20 мин.).
4.	� Введение и изучение новой лексики по теме занятия. Фразы приветствия 

и сообщения тем переговоров и совещаний. Языковая разминка (20 мин.).
5.	� Закрепление и  систематизация полученных навыков делового общения 

в игровой форме (по командам) (20 мин.).
6.	� Освоение специализированной лексики и распространенных выражений.
7.	� Просмотр видеоролика, посвященного слову SPAM1 (2 мин.).
8.	� Практическое задание: написание письма с учетом правил деловой пере­

писки. Анализ работ и оценка команд (20 мин.).
9.	� Осмысление результатов занятия (3 мин.).

1 �https://yandex.ru/
video/preview/ 
4046968662782855578
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Задачи:
1.	� Расширить знания о функциях, формах и правилах делового общения.
2.	� Развить профессиональную компетентность.

Формы работы: групповое обсуждение материала занятия в форме Chalk talk, 
индивидуальная работа, ролевая игра.

Обучающие ресурсы: ПК, проекционный экран, презентация — сопровожде­
ние к уроку.

ХОД ЗАНЯТИЯ
Вступительное слово преподавателя. После приветствия учеников учитель 
объявляет тему, цель и задачи занятия, последовательность действий.

«Сегодня мы проведем интегрированное занятие. Оно объединяет две дис­
циплины, которые вы изучаете: организационное поведение и деловой ино­
странный (английский) язык.

В современном мире для успешного карьерного роста крайне важно уметь 
эффективно взаимодействовать с партнерами. Молодой специалист, облада­
ющий знаниями о функциях, формах, разновидностях деловой коммуникации, 
получает значительное преимущество перед конкурентами. Вместе с тем, учи­
тывая глобальный характер современного бизнеса, умение коммуницировать 
в деловой среде часто требует знания правил общения не только на родном, 
но и на иностранном языке.

Что такое деловое общение? В современном мире деловая коммуникация игра­
ет важную роль во всех областях общественной деятельности. Предприятия 
различных организационно-правовых форм и частные лица активно участву­
ют в коммерческих и деловых взаимодействиях. Уровень владения навыками 
делового общения напрямую влияет на исход любого начинания, будь то на­
учная деятельность, творчество, производственный процесс или  торговля. 
Для  специалистов в  этих сферах коммуникативная компетентность является 
ключевым элементом их профессионального имиджа. Очевидно, что бизнес — 
это умение разговаривать с людьми, а взаимодействие в деловой (професси­
ональной) сфере — это процесс обмена информацией, опытом и действиями 
между участниками. Основная задача делового общения — определение чет­
ких целей и  задач, что  выделяет его на  фоне обычного общения. Деловая 
коммуникация направлена на достижение конкретных результатов» [4].

Командная работа. Обучающиеся делятся на команды. Для активизации им 
предлагаются вопросы: «What is the most common business case? (Sell and 
buy). Как  вы думаете, какие функции выполняет деловое общение? В  какой 
форме деловое общение присутствует в нашей жизни?» Свои ответы студенты 
по очереди записывают на доске. Этот подход называется Chalk talk. Он дает 
возможность обсуждать идеи и  проблемы, отвечать на  вопросы, реагируя 
на мнения других учащихся письменно, без устного общения.

Обобщение результатов групповой работы. Необходимо выделить ключевые 
функции деловой коммуникации:

1)	� Она содействует успешной реализации производственных или  бизнес-
целей. В процессе делового общения разрабатываются стратегии и так­
тики, ищутся пути решения задач, а  также вносятся коррективы по  мере 
необходимости.
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2)	� Облегчает формирование высокоэффективной команды посредством под­
бора, расстановки кадров, передачи полномочий и работы с персоналом.

3)	� Создает благоприятный морально-психологический климат внутри кол­
лектива, что существенно влияет на результативность.

4)	�Обеспечивает формирование положительной репутации компании, под­
держание связей с партнерами и клиентами.

Взаимодействие в  бизнес-среде имеет множество форм: личные встречи 
для обсуждения рабочих вопросов, переговоры с партнерами и контрагента­
ми, коллективные обсуждения в формате совещаний и собраний, презентации 
и доклады перед широкой аудиторией и др.

Коммуникация классифицируется по  нескольким критериям, определяющим 
ее типы:

1)	� По форме выражения речь может быть представлена в устной или письмен­
ной форме.

2)	� С точки зрения взаимодействия говорящего и слушающего выделяют диа­
логическую и монологическую речь, которая характеризуется двусторон­
ним или односторонним обменом информацией.

3)	� В зависимости от числа участников общение подразделяется на межлич­
ностное и публичное.

4)	�С учетом наличия или отсутствия специальных средств различают непо­
средственное и опосредованное общение.

5)	� В зависимости от пространственного расположения коммуникантов выде­
ляют контактное и дистанционное общение.

Совокупность этих аспектов деловой коммуникации определяет специфику 
делового стиля речи.

Введение и изучение фраз для переговоров и совещаний. Языковая размин­
ка. Опишем предлагаемые упражнения.

1)	� Языковая разминка: ah-ds@ao.com, a_klas@aol.com, ggu@mail.ru, 
lenka_alenka@mail.ru, t-anna.albert@mail.ru2 и т. д.

2)	� Формы приветствия и  сообщение темы для  переговоров и  совещаний 
(презентация по теме: «Деловая встреча в профессиональной деятельно­
сти») [2].
•	�Good morning everyone!
•	�Thank you for coming today.
•	�If we are all here, let’s start our meeting.
•	�Good afternoon! Since everyone is here, let’s get started.
•	�Hello everyone! I really appreciate your attendance to this meeting.
•	�Hello everyone! I’d like to welcome you all!
	 We have a lot to cover today, so we really should get started!

3)	� Сообщаем тему и цель встречи:
•	�Our main aim today is to talk about…
•	�The main subject of this meeting is…
•	�We are here to discuss…
•	�In today’s meeting we’ll cover…
•	�I’ve called this meeting today in order to discuss…

Воспроизведение и коррекция полученных знаний в игровой форме. Фразы 
на карточках распределить на две группы (приветствие — в одну группу, а со­
общение темы и цели — в другую). Студенты должны озвучить фразы в мини-
диалогах в парах.

2 �Примечание: название 
некоторых знаков: 
@ — at; — — dash; 
_ — underscore.
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Освоение специализированной лексики и  распространенных выражений 
для переписки в деловом формате на английском языке. Деловая переписка 
представляет собой совокупность документов разнообразного содержания, 
объединенных специфическим способом обмена информацией.

В деловой переписке существует правило 5С:
1)	 �Conciseness (краткость).
2)	 �Concreteness (конкретика).
3)	 �Clarity (ясность).
4)	 �Courtesy (вежливость).
5)	 �Correctness (правильность).

Еще одно правило — «Do self-checking». Любое письмо необходимо перечи­
тать перед отправлением.

В деловой переписке на английском языке нередко встречаются устойчивые 
фразы. Их  применение поможет придать сообщению формальный и  учти­
вый характер: «Would I…», «Could I…» (вместо «Can I…»); «That might be quite 
expensive» (вместо «That will be very expensive») [5].

Просмотр видеоролика, посвященного слову SPAM. В  США изначально так 
называлась марка мясных консервов SPAM (сокращение от  spiced ham, 
а также shoulder of pork and ham). После Второй мировой войны оставались 
большие запасы продукции, и для ее сбыта была проведена навязчивая ре­
кламная кампания.

Написание письма с  учетом правил деловой переписки. Анализ работ 
и оценка команд. Работа в мини-группах (3–4 человека). Каждой группе да­
ется задание написать официальное письмо на английском, придерживаясь 
формального стиля и  используя соответствующие выражения. В  качестве 
ситуаций могут быть предложены следующие: отклик на  вакансию, ответ 
на претензию клиента, согласование времени и места проведения деловой 
встречи. По завершении работы каждая команда представляет свой вари­
ант письма.

Осмысление результатов занятия. Исправление ошибок, оценка работ. 
Осмысление результатов интегрированного занятия — важный этап в обра­
зовательном процессе, который позволяет не только оценить достижения уча­
щихся, но и выявить области для улучшения. Вот несколько ключевых аспектов, 
на которые стоит обратить внимание:

•	� Анализ результатов позволяет оценить, насколько студенты достигли 
поставленных целей занятия.

•	� При  исправлении ошибок важно не  только устранить ошибки, но  и  про­
анализировать их причины (недостаток знаний, неправильное понимание 
задания, невнимательность).

•	� Используйте объективные критерии для оценки работ. Возможно, стоит раз­
работать шкалу, которая поможет вам и учащимся понимать, за что именно 
выставляются те или иные баллы. Обсуждение оценок с учениками также 
может стать полезным инструментом для их самооценки и мотивации.

•	� Предложите студентам поделиться размышлениями о своем опыте.

Таким образом, осмысление результатов интегрированного занятия  — это 
не просто подведение итогов, но и возможность для роста и развития как сту­
дента, так и преподавателя
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Выводы. Специфика овладения материалом интегрированного занятия сту­
дентами спортивного вуза через призму проблемного обучения заключается 
в активном вовлечении студентов в процесс, практической направленности 
обучения и  развитии ключевых компетенций, необходимых для  успешной 
профессиональной деятельности. Это создает условия для  формирования 
не  только языковых, но  и  социальных, аналитических и  организационных 
навыков, что крайне важно для будущих специалистов в сфере спорта в со­
временном мире.
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